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Abstract

Using Halliday’s information structure theory, this paper analyzes the focus structure of the new
information in Kong Yiji and its Uyghur versions, and tries to show the transmission and flow of
information between Chinese and Uyghur versions from the perspectives of focus component and
focus structure. This paper makes a comparative study with the information focus of the original
text to observe whether the Translation of Kong Yiji is accurate to let the translation readers re-
ceive the original text information. On this basis, the accuracy of translation and the way of ex-
pression of Chinese focus in Uygur language are explored.
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1. 5|15

{5 B S5 RATTE 5 G BRSNS, (5 B2 E B EE My, FrilE AR o
FAE RATHE S 2 W A AR . SRS B 5 TEm sl C 4 m L B0 M TE SR T LA R 45 B
TR B 5 2R, 2 5 1S AR I R 1 v ORI 45 2 . W DU RE S, (5 R4 2
T B 535 B AR AR P TAS BAs 2 B i a5 A [1], T m U B A B S DS S2 il R i 2
REE X ERBBNE.

RAREIE S F 5 Halliday (1967) [2]5 55 “foucs” SKE /R A)FH BN B AE 7, faH MUK
WOBTE S, R ANRE N SOA B 145 T HENIAS 2 1915 2, Rochment tiAJy “ )7 2 5 45 5 TH TE R 5 B
EREMBRR " SR THER, BRRENRER, BEEAEMENMER.

Jil£:%:(2016) [3J N A B THE R, R TIEM, RERr S XTIl or. fRAU0E.
FITFH [958 B RAEAR R LR — MEE DI RE IS, B R Uil N AT 1 N R HER 2. il B
FAHARE TS 07 o BIRERFENTEANARAS — LETHE L, K —RENSATR A
M ARE S B H S AME, ZRPOESRTARIE S AR A, PRI EIOVE LU
FAEBAUIIE NN EZERE . FrofEBEA, HURE BRIAMEE b U1k NAEE E Rl e S, Bt
BREAAMUERER, BACRER. AT REBMEEREARL, BEMESELHE S,

TR LA L) T T LR A BB R Py, 3 ELYE &) T 1 403 LA TRt
2. (fLZC) &k

(fLac) [6] [TIRER 1919 4 4 AKRAE CHEHH) MR/ SO DIRRERZEE T
SRR 2 1 S VR 207 R A 10 B 5 M S B T RO AR, A i 2 A S S 2 3

(flat) EXCHEFERIESMEL A OHE. fE. NSRS EAXE, Jox 7 HiEmE
ERRIE. e “ e BARES Ao B3 A5 e R ANE, R4 7 P HIERIE, & “fb
fir SR HYE, CAAREET” RIS . 5 2 RERE S R I TE 2 1 # R DUE fE R A 4E
FRIER RS, LR « BBl F LNNAEREER, HRRICrEYER IR g e 48, H#
AR A I S5k, Rt BHEESE TR « BAURSEAE N EE . LA SCGEFF ) 2000 4
MO (L2 2D 5 2006 4 HRIFE A e « Bt A IR 4E SR iRk T 6 EUAT 7T .

3. (fLZB) PHERD
BRI BT TIRL, R o0, R EUR R LA AU HOAE A TR R BRI AR A

OER A=, FEAALRETRN “EIHEL ATEMA RTER” C XPHEE. REAUE “HR
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i, XPHOAE S, TR AR S R Gundel [8]FF) OO FRAE AL 1B AL XTHUEST o ARSCATRAR T R
FRARYT . J5HE(2016) [917 5K 40k b A B AR BRI LR

31 BHMER

BRI SRR T I E ST, R RS e R, B S (S BRI LR E B, SR
TE JE THI AT LAFR 2 A8 A Ao

e AR A

XA TE A s AR AR

Zuxl (fLad) WairRI, POEPESFERAER R, S5%558(1993) [10]Frigthr) “ R
FHIE R 2 5 /R VG A R 2 W W e A B . IR A1 “ARiad 547 7 XA 4EE /RiE
FIERZ “sin oqudunmu?” , FAELEZE “oqudupmu” , HEMERTFREL.

R AR U R I T SRR AN o POEE AR s R I 232 2 118 oy A 44 1) 18 1 oy 5507
RFH, 0.

a: Ml H I NP WREA 1 (FER)

b: L& CU(IH) BAVE(EER)

c: AR b (F0I35) RE 1T HLIE (£ 1)

d: (P ) — AR ELEEE AL 9 5 (FR )
M a~d DA, BTN AR SRR Y, e PN REE RUR A AR . (HRAEYEE R

AU R R IR T AT T SR IXA
OVLIEE R B B R 4E B S U2 I 1R L)

a: PR(IR) B A (FE )

san(Fi 1) oqudunmu? (£ &)

b: fLL (M) KR, “IREARZXFEETG NIFE - 7 (FER)

kun yiji (Fii%) kozlirini pargiritip: san nemi$ga pak adamga bikardin - bikar bohtan ¢aplaysén?!!—daytti.
(F5 1.

WA TR FEE S “R” M “flaa” , R #HR A TR EM >, ERPEREE R
B E, FEFERERRR T EEE S 25, TR

Q@PUEEIERE RYEBEJE K T Bhial MRy

a: AT EORIRE A B IR T B H ().

ular (F#%) aldap ketidu dép ansirap (£5 5)...qarap qoyatti.

b: (FRAE ) AUAE] LR (B A5)....

u (Tii5) bir négéa kiin i8 bilin oltiirup (£ £)...kop bolatti.

M TP 7T DL HORAE DTS AR U B T 1R (TR IE) L HMEIE 8y, (R AR 4t
BIREZJGEHAL R 1 H-p BRI R R SRR s . PORAELEE /K18 H-p BLRIBh W R RefE A — MR
A R ] T EESE AT SN, AREENEFIRBTE T, BTN BRIAN B3 — RIEE R 2

@PUIE A I VLo FE VR JE AL A 1 EE

a: L& ARl MR 7 KA 1 (T8 ME— N (£ R

ton kiygénlérnin arisidin pastaxtiya yolinip haraq i¢idiyan kisi (F¥%) yalyuz kiiy yijila idi (£5 £3).

b: (P44 &) — L & % BIAE I 1 (FE 5X)

(FLHE44 15) taralmiyan cac—sagalliq Kisi idi (£ 1)
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XM (DT £ S A T MR, TEBR IR R E BRI 2 G KA, BOA T AT IEE AT
F HIZ A7~ AR RS A0 R 3] A% 2

@PE A VR B RAEVE JE AR 1 8 1

a: MNP, G5/ F PR T (6 )

¢iisliiki wa kacqurunluqi istin yanyan kigilar (Fi%)... (£ &)

b: (HIXLLR (FHIK), 2R (). .

lekin paxtiliq kaltd ¢apan kiygén addiy kisildrda (Fi%)...

AT A R AR R T e s, T TR Sa B EA I AL, I BRI A N R AR AR A
AR AR R FEIEE AL, O TSR E ARG, R I EE.

3.2. XtEegES

5 B SAS, WR AR R U E A ORI, R ECECE RS T C 2 IR, R AN
GrEA XS AR .

BBUIE BOf R (T ), A ARAS [ (£5 7)o

KA B AR E (R R R Ak R R 7O EEAR T, T e 07 MR AR KRR L
MRS R AL E

Pt 7 =R hndE s DY ARG, M S ERSEAE R S, Bk, AR A E . 2)bRid iR
1R FAE TRl s fa i R B £E By, BT DLAE RAFRIC IS I o S AR TR Bl A T R B 3)hwicia]
AT T AN LR I FEAR B, D e S 1 LS AR SR AT DAL [9] o DB WL TT: 3 aee--- 1
S8 FLAT PR 1 ) ] (5 A P o £ s R .

(1) Aeeeeeiy

OFEIXEEm g, FRATLAMAIE S, FAE (Fk) 2 R A 57 & 1 (FE 1) o

bu yirdi meninmu basqilar bilén billi kiiliisiimgi bolatti, {inin {i¢iin meni xojayin (Fii%) jimlimaytti. (£
)

e CRATIER” , BI@F RS R o (R MNHAEB/RIBRERE, “&... 07 fE4EER
T H AT b VA A B R AL

@ “i

PR(FBE) B A F5 4 B A B (£ ) ?

—nimisiga san (Fi15) birin¢i ilmiy dérijinin yerimiyimu yetilmidin? (£ £3)

KAJIE R R AR, BN TIEAENE “-mu” .
4. FEREN

TR NB R 5| NTE 22 518 U RE . BRia 2 “ Sias NMBOE B 7 s AR AT 18 NS5
WEER” , BRI ZAE R AR A, RIS BB [5]. B &) T B AR R AT S 261k,
e b F R A DAL I FEAL 2 At o FROA AT DL TR EE, WALl B AR LIE R, Frbl s n] bl
WK o
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R (FIBE) SO — FER (B ), (TS A W) (5 A2 e P AR (£ )

ZAEHH “Ab” SRR XA AR BTG, CRIRR SR C AR Tk, %
FER M7 BIAAE, FATEMAA RIS, FEME SRR )E, BT DR ET 7RIS L e i
RIRMEAT 9, BT CAJE N R g P “ ORI (R i 1

DUTEFE SR A 1) 32 B R i 7 N 72 RS BRI E S, TS SR & P s, fE4EE /R
T R SR O O g itk P/ i E ms + AT, e

ORAFRKAZHIIBY), AN BGEER D 7 R (R R, (Wl ) ZHN ZER (R R), (P ng) e
AL . (FE )

ton kiygéan halligraq xeridarlarla (¥15%) dukanniny i¢idiki boliimigé kirip S$u yérdd haraq wi tamaqlarni
buyrutup aldirimay payzi qilip olturugidu (£ ).

@FM XY T IXHF(FERN).

xojayinim(¥iii%) menin bu isni qilalmaydiyanliqimni bildi (£5 £7).

O(TRBLA ) Je KW (£5 £1) ?

—(Ti ¥ 1%) andin keyin (£ £5)?

PLE =AM 18R 2 N EE BEFHE S, TR B ST SN, o] LLE HR AR TR 1) 3R 9E 1 3
5 R .

HIRYET IR VG T AL R ST B RSO, AR SUBERT TR, -

OANTU&)EXIE, “floc, MUENRFA? 7 ()

—Xiin yiji, seni oquyan kisi deyisidiyu, rastmu? (£ si)—dap soraytti dukandikilar (¥ #).

Q@FEM ()Y,  “HR! 7 (FER)

—nema?! (£ i)—dedi xojayin aldirap. (Fi15%)

EDOEF AR “Tik + A7 SGHRPIEES/RIEFER T “Eh + g7 B, XFEEs
%, MBS SN, #EFREIE T ESCRIE R

BRULZ b, dEERIEH b A ) UM IR 0 £ s S 75 3

(1) Tk A+ S+ Tl B, Hrfiik A ik B 2 R—Tfi, .

O H CHEARAMATIRK, FREFRZF 3. (MXEIE)E —BXEERuEE, “Rd$
2?7 (FER)
kiini menindin (F#): [—séin oqudunmu?] (£ 5)—dap soridi. (F#4%)

EAFFrRR iR “fLac” BN ESCEE TR C A &, AT 7 aeg . B e S A
REELBER, A, AT IR, ASCR G s s B A8, Mo “ X RidiE—
—menindin...dédp soridi.” , FEEAE R HE? ——sin oqudugmu?” XA AEGEE /RiEH I A
BB, MAERET FES “RiEE P ? ——sin oqudunmu?” WETE, REASOREEEER—
MNP I0E “A-B” .

@ C(I) B RIRAE UL, IR EAXFEETS NTEH - 7 (fER)

kun yiji (Fli%) kozlirini pargiritip: sén nemiSqa pak addmgé bikardin - bikar bohtan &aplaysén (n)?!!
—daytti. (£ ).

KA TR 2 “ALa” , s AEQOFT#E & 77 A7 R4, 5 T B4R sinT BRI %
T “HpORIREE UL FEE S AR B AR R I NIFH Y R RNAEE RIEZ ST DAE R “HRORIR
Gt BN T “kozlirini parqiritip...—daytti.” TS, T A 52 “kozlirini parqgiritip” , ik B &
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“daytti.” .

DAL T AT DA HRIX A “T0R + FE + TR HOS5 A 32 202 B R h X A B 515
HAEPRMN TR B NESL. BRibzAh, SHEREEISA T X —Fh a5y

(2) DUE RSP R BAELEE R P B I AN — X L, S A7 R DU B TR AE 2 5 /R T8 4 4
FIE LR,

O IR, RARBREM, AR, IR CERE TN, EMEEHK 7 (ER).

unin kozidin bijayiki bu toyruluq paran qilmanlar dip yalwuryanliq alamiti Siqip turatti. (T2 0)
birni¢ei adim kelip, xojayin bildn billd kiiliiska baslidi (£ 15.).

@FL L O R, KRR EEESE 7R, SAERE, “flod, RERANRFA? 7
LOFEHRFMIIN, S HAEEROT. MR EEENE, “REREENHF BEA R
We? 7 (£ER)

kuy yiji yerim ¢ind haraq i¢kéndin keyinla tataryan yiizigd qan yiigiirdytti.

—kiin yiji, seni oquyan kisi deyisidiyu, rastmu?—dap soraytti dukandikil&r.u ularya méansitmaslik néziri
bil&n garap qoyatti.

—nimigiqa sin birin¢i ilmiy darijinin yerimiyimu yetdlmidin?(£5 ) (Fil %44 1)

BIO g 1 RS “ b, BI@EN 1 RSCH) “MAERAE IE ", LRSI, 2
W IHIL), O Nt s A S RIA ARG BRI, RN, FETESE T, A IS T A R i S B
IHERE Y o

(3) B T PRUBCRN£E s A7 B K 2 I ERAE BE LASL, S —Flr, HSAE 2 S AR DUAE b (R R AE 4 5 RV AR
TIRESE R, AR RN . e

OB, W —FERN, BEERA? ()

«qara buni, 6zi gaday¢iliq qilip yiiridu. yani texi menindin imtihan almagqgi! » dip oylidim. (£ & - Fii%)

@ (T ) TR BIEEA K (FE A7)

kiin boyi otnin qesidin kitmisammu. (£ 55 - %)

P AT A R, JRAEJF SO R BB “ 37 BRI YEE /RiE TP AN AR p T A R TR A Y
NFR R “-im/-am” , HEEASEE R, ZKHEIFAR U TR 4EE /R IE R a g, RO4ES
IRABRAETERIRRIE, BT RAE SO B TR 1 18 shia A B i
5. &i&

(flzc) aids, RS DR EE, F6FE « Ergsed i el oAk f£id 15
SRS, RENS A58 SO B 4 A2 1) JE ST AR TR I F Vo 380 B SO UM B i) A, W)
LA DUE AN E R AR A5 DN (005 SR AR SRR R, W (R A A I — RO 2 e A A
JE T, AEPEIFARSE A . DO LR S RSO AR T KR RN — X RL, RS S IR
(7] B R T8 2AE T BB T 5 MU B R IR R AR IR IR L, e i i s e a6 77 3
I o T AT BLA H NS B A R AL A SR 3 AT 3 AR B AR A HE TR Ik th AN O — i K 5 s

SE K

[11 WP, Ak, skiEkR, BT RETHEEE S FMIEIM]. Jbat TR R, 2005.

[2] Halliday, M.A.K. (1967) Notes on Transitivity and Theme in English. Journal of Linguistics, 3, 37-81.
https://doi.org/10.1017/S0022226700012949
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